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PLASTIC CONTAINERS: plastic bottles, plastic containers for food,
plastic wrapping, plastic nets, plastic packaging for toiletries, clea-
ning-product plastic containers, plastic caps and plugs, polystyrene
packaging and trays.

METAL CONTAINERS: tinned food, aluminium foil and moulds, alu-
minium bags, metal caps.

CARTONS: beverage cartons, food cartoons.

RECIPIENTE DE PLASTIC: sticle de plastic, recipiente de plastic pentru alimente, ambalaje din plastic,
plase din plastic, recipiente de plastic pentru produse de igiend personals, recipiente de plastic pentru
produse de cura enie, capace si dopuri din plastic, recipiente si tavi din polistiren.

RECIPIENTE METALICE: conserve, hartie si forme din aluminiu, pungi din aluminiu, capace metalice.
CONTAINERE BRIK: cutii pentru bauturi, cutii pentru alimente,

PLASTIC CONTAINERS / RECIPIENTE DE PLASTIC 0

& New products are obtained by recycling plastic containers.
, Prin reciclarea recipientelor de plastic se obtin noi produse.

0 New products are obtained by recycling cartons.
’ Prin reciclarea containerelor brik din plastic se obtin noi produse.

0 New products are obtained by recycling metal containers.
’ Prin reciclararea recipientelor metalice se obtin noi produse.
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Dangerous household waste
Deseuri periculoase din casa
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Broken toys
Jucadrii stricate
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Hangers
Cuiere

Plastic tubes
Tevi de plastic
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WHERE DO THEY GO?
UNDE SE DEPOZA?

YELLOW Bin
Container GALBEN

Small home appliances

Electrocasnice mici

P

h

Brushes
Perii

Pots and pans
Cratite si tigai

Rubber gloves
Manusi de cauciuc

Tupperware
Tupperware

METAL CONTAINERS / RECIPIENTE METALICE 0

Clothes and accessories
Haine si complemente
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Cartridges and toners
Cartuse si tonere
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Buckets
Galeti

Baby bottles
Biberoane

Pens
Pixuri




GREEN Bin

Container VERDE

GLASS BOTTLES: water, wine, beer, soft drinks, vinegar, juices...
GLASS JARS: yogurt, vegetables, legumes, jam...
GLASS FLASKS: cosmetics, perfume...

STICLE: ap3, vin, bauturi racoritoare, o et, sucuri...
RECIPIENTE DE STICLA: iaurt, zarzavaturi si legume, marmelada...
BORCANE DE STICLA: cosmeticd, parfumuri...

Caps, stoppers and tops

WHERE DO THEY GO? Capace, dopuri si dopuri metalice

UNDE SE DEPOZA?

Natural corks Fluorescent lights
Pluta naturala Fluorescente
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Glass tableware Window and mirror glass Ceramics and porcelain
Farfurii de sticlad Sticla de la oglinzi si ferestre Ceramica si portelan
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0 By recycling glass we get 100% new glass.
’ Recicland sticla obtinem 100% de sticla noua.



BLUE Bin

Container ALABASTRU

PAPER: newspapers, magazines, advertising, bills, receipts,
notes, paper bags (sugar, rice), wrapping paper...
CARDBOARD: cardboard tubes, cardboard boxes (shoes, eggs,

detergent, biscuits...) and cardboard packaging (yoghurts, pre-
cooked items...).

HARTIE: ziare, reviste, publicitate, facturi, chitante, notite,
bonuri de cumparare, pungi de hértie (zahar, orez...), hartie de
cadou...

CARTON: tuburi de carton, cutii de carton (pantofi, oud,
detergent, biscuiti...) si ambalaje din carton (iaurt, produse
prefierte...).

Cartons

Brik
WHERE DO THEY GO? %S

UNDE SE DEPOZA? - o
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Polystyrene containers Aluminium paper Plastic bags
Recipinte din polistiren Hartie de aluminiu Pungi de plastic
=] L K - &
Scrap paper Laminated paper Nappies
Héartie murdara Hartie plastificata Scutece
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0 By recycling paper and cardboard, we get new paper and cardboard.
’ Recicland hartie si carton obtinem hartie si carton nou.



ORGANIC Matter

Materie ORGANICA

ORGANIC WASTE: leftovers of fruit, vegetables, greens, pulses,
pasta, rice, meat, fish, seafood, flowers and plants.

And also:
» Coffee grounds and filters; infusion bags.

* Kitchen roll, paper napkins, cupcake wrappers and egg cartons
if they are dirty.

* Left-over bread, biscuits and pastries.

* Dried-fruit and egg shells.

* Fruit-stones and cheese rind.

* Natural cork stoppers, toothpicks and birdseed.

DESEURI ORGANICE: Resturi de fructe, zarzavaturi, legume,
paste, orez, carne, peste, crustacee, flori si plante.,

Si de asemenea:
« Zat de cafea si filtre, plicuri de - )
ceai. N ' ’/
* Hartie de bucatarie, servetele de
hértie, ambalaje pentru cupcakes si X
cutii de ous daca sunt murdare., %
* Resturi de pdine, fursecuri si
produse de patiserie. ' )’/
T

« Coji de oud si nuci. 3
« Sdmburi de fructe si coaj de \ g e \

brénza.

A

Plastic bags
Pungi de plastic

NON UTZI?
¢DONDE DEPOSITAR?

Nappies and sanitary
Sweepings or hoovered waste towels Fag-ends
Resturi aspirate sau marurate Scutece si tampoane Mucuri de igara

REMEMBER: Use only compostable bags.
NU UITA: Foloseste numai pungi compostabile.




i ~  Used cooking oil
=l Ulei de bucatarie utilizat

PLASTIC INCHIS.

\ PUT COOKING OIL IN A CLOSED PLASTIC CONTAINER.
k DEPOZITATI ULEIUL DE BUCATARIE INTR-UN RECIPIENT DE

EX& REUSE! Container
Container REUTILIZATI-L!

CLOTHES, CLOTHES, SMALL ELECTRICAL GOODS, BOOKS AND

TOYS.
HAINE MICI, APARATE ELECTRICE, CARTI SI JUCARII.



MINI GARBIGUNEAK: BULKY WASTE REMOVAL:

S —— Between 8:30 and 9:30 pm.
= 'ﬂﬁ[f;,‘ Monday: Ermua, Eibar y Mallabia.
: Thursday: Soraluze, Elgoibar, Mendaro, Deba and Mutriku.
Call the Community Waste Association before depositing the waste.
943 700 200

RIDICAREA DESEURILOR VOLUMINOASE:

De la ora 20:30 la ora 21:30.
Lunea: Ermus, Eibar si Mallabia.
Joia: Soraluze, Elgoibar, Mendaro, Deba si Mutriku.

Telefonati la Asociatie inainte de a depozita deseurile.
Mallabia  Mikel Zarate, 8 943700 200
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Ermua Izelaieta, 21

Ermua Diputacién

Eibar Tiburcio Anitua, 4
Eibar Urkizu, 7

Eibar Ego Gain

Soraluze Erregetxe, 6
Elgoibar Trenbide, 10
Elgoibar Deba kales,
Mendaro  Mendarozabal

Deba Calbeton Zumardia
Mutriku Teniente Txurruka, 9

GARBIGUNEAK:
SEPARATE WASTE COLLECTION POINTS
PUNCTE CURATE
Opening hours: Orar de primire:
Monday between 3:45 and 6:15 pm. Lunea de |3 15:45 I3 18:15.
Tuesday to Friday: from 9:00 am to 1:00 pm and 3:45 to 6:15 pm. De marti pana vineri de la ora 09:00 la 13:00 si de la ora 15:45 I3 18:15.
Saturdays from 9:00 am to 1:00 pm. S8mbata de Ia ora 09:00 Ia ora 13:00.
Sundays and public holidays: closed inchis duminica si in zilele de sirbstoare
Addresses: Adrese:
Ermua-Mallabia: Poligono Urtia s/n La Ermua-Mallabia: Poligono Urtia s/n
Eibar Gorosta Balle 21 - A (Poligono Acitain) La Eibar: Gorosta Balle 21 - A (Poligono Acitain)
Elgoibar: Poligono Arriaga La Elgoibar: Poligono Arriaga
Mutriku: At the Estacion de Transferencia (Transfer Station) located two La Mutriku: La Statia de Transfer situatd la doi kilometri de Soseaua
kilometres along the road to Deba (Barrio Laranga s/n). spre Deba (Cartierul Laranga s/n)
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